Car(ta) investicionis ad masaricium

1270 settembre 24, Sondalo, "in curia Iohannis Vacha"

Nicola "Laviçario" procuratore di S. Abbondio investe "ad masaricium" per i prossimi quindici anni i fratelli Vivenzio e Mar(tino) "de Guxiana" ed il nipote Marriello di tre appezzamenti edificati siti in <territorio di Sondalo,> località "in Frontalle", per un canone annuo di sei soldi di imperiali e due staia di granaglie da consegnarsi a s. Martino.   

Originale in ASMi, P, cart. 108, n.  83 [A].

Pergamena in buono stato di conservazione.  Sul verso, di mano coeva, forse del notaio, "§ Car(ta) investic(ionis) Mar(tini) et Vivençii de Gioxiana de Sondallo"; altre scritture moderne.

 Il dettato è singolarmente scorretto, ciò che produce spesso incertezza nello scioglimento di compendi.  C'e inoltre incongruenza fra gli elementi della datazione: secondo il computo allora prevalente nel territorio della diocesi comasca il 24 settembre 1270 sarebbe dovuto cadere nella quattordicesima indizione ed in mercoledì.
(S) (a) Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo septuageximo, die lune .VII. exeunt(e) sete(m)br(e), indic(ione) .XIII. |  Dominus Nicola Laviçario de Cum(is) scindicus et procurator monesterii Sancti Abondii de Cum(is), sicut | aparebat per car(tam) unam atestatam traditam et scriptam per Guido de Sancto Abondio notarium Cum(anum) sub | eadem incar(nacione), ad investiciones facie<n>das, investivit ad masaricium nomine locacionis | V<i>venciu<m> et Mar(tinum) fratribus de Guxiana et Ma(r)riellum eius (b) nepotus qui stant in Fro<n>talle de Sondallo; | nominative de om<n>ibus infrascriptis terris et rebus territoriis et sediminibus.  In primis  pecia una ca(m)pi et | prati cum masione una et tezi<a> una simul tenente ubi dicitur in Frontalle, a mane monesterii Sancti | Abondii de C(umis) et a meridie vallis co(mmun)is, a sero suprascripti monesterii, a nulora via, et est pertic(e) tres; item pecia unam (c)| campi et prati et cum masione una(m) (d) supra simul tenente, similiter in Fro<n>talle, coheret a mane et a meridie co(mmun)is de | Sondall(o), a sero et a nulora (e) via co(mmun)is, et est pertic(as) duas et tab(ulas) .XXII.; item peciam unam ca(m)pi et sedim(en) | cum masionibus duabus simul tenente, similiter in Frontalle, coheret a mane ser Romedius Lambertengus, | a meridie suprascripti monesterii et a sero terra quam tenet illorum de Prato, a nulora co(mmun)is de Sondall(o), et est pertic(am) unam | et tab(ulas) .XIIIIor.  Ita ut amodo in antea predicti Vivencius et Mar(tinus) fratribus abeant et teneant | et posideant predictas omnes investitas superius, hinc ad quindecim annos prox(imos) conpletos, et exinde | faciat quicquid facere voluerit sicut de re data et locata et investita ad masaricium facere | licet, meliorando et non peiorando, sine contradic(ione) (f) capituli suprascripti monesterii.  Quas omnes superius | investitas predictus dominus Nicola promisit o(mn)ia sua bona et bona predicti monesterii oblligando (g)| pignori defendere et gua(r)rentare ab o(mn)i omine et persona o(mn)i te(m)pore, suis da(m)pnis et expensis | et sine da(m)pno et dispendio suprascriptis Vivencii et Mar(tini) fratris nec heorum heredum.  Pro ficto quarum terrarum et | sediminibus omnium investitarum faciendo o(mn)i anno promisser(unt) suprascripti Vivencii et Mar(tini) fratris (h) quilibet | eorum in solidum <obligando> o(mn)ia sua bona pignori presencia et futura dare et conscignare o(mn)i anno in sancto Martino prox(imo) | hinc ad suprascriptum terminum sol(idos) sex i(m)per(ialium) et star(ia) duo blla(ve), bonorum denariorum et blla(ve) tantum, non <in> car(tis) nec notis nec | nominibus debitorum co(mmun)is de C(umis), cum o(mn)ibus expensis et da(m)pnis q(uo)d fieret et cureret pro suprascripto ficto exigendo et petendo | unoquoque termino preterito. Quia sic inter eos convener(unt).  Actum Sondallo, in curia Iohannis Vacha.
  Interfuer(unt) ibi testes ser Mar(tinus) Engolini et Menegus qui dicitur Pelagall(us), ambi de Sondall(o), et Albertus | Bestiola de Orllapanis de Tirano, omnes testes rogati.  Unde plures car(te).

(SN)  Ego infrascriptus Girardus notarius hanc car(tam) tradidi et inbriviavi et ad scribendum dedi suprascripto Iacobo notario | et subscripsi.

(SN)  Ego Iacobus notarius filius condam Fidelis Telini de Tirano hanc car(tam) scripssi | rogatu Girardi Callegario notarii de Bellaxio.         

(a) Il simbolo apposto all'inizio del documento è differente da quelli del notaio scrittore e del notaio rogante: si tratta probabilmente dell'elaborazione di un "segno di paragrafo", ma in forma inconsueta.         (b)  Segue rasura di una parola, forse heo(rum).          (c)  Così A.          (d) una(m) nell'interlineo.          (e) Segue co depennato.          (f) Seguono due lettere non distinguibili depennate.          (g) -b- corretta da altra lettera, forse d.          (h) Così A.          
(L.M.P.)  

